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CALENDRIER APPROUVE DES CONGES SCOLAIRES  2023/2024 
APPROVED SCHOOL CALENDAR 2023/2024 

 
RENTREE DES CLASSES 
BEGINNING OF THE SCHOOL YEAR 
 

 

Mercredi/Wednesday 

 

06/09/2023 

 
TOUSSAINT 
ALL SAINTS 
 

 
Du lundi/from Monday 
Au vendredi/to Friday  
 

 
Du 30/10/2023  
Au 03/11/2023 inclus/inclusive 

 
NOEL ET NOUVEL AN 
CHRISTMAS AND NEW YEAR 
 

 
Du lundi/from Monday 
Au vendredi/to Friday 

 
Du 25/12/2023 
Au 05/01/2024 inclus/inclusive 
 

 
CARNAVAL 
CARNIVAL 
 

 
Du lundi/from Monday 
Au vendredi/to Friday  
 

 
Du 12/02/2024 
Au 16/02/2024 inclus/inclusive 

 
PAQUES 
EASTERN 
 

 
Du lundi/from Monday 
Au vendredi/to Friday  
 

 
Du 25/03/2024 
Au 05/04/2024 inclus/inclusive 

 
FETE DU TRAVAIL/LABOUR DAY 

 
Mercredi/Wednesday 

 
01/05/2024 
 

 
ASCENSION 
ASCENSION 
 

 
Du lundi/from Monday 
Au vendredi/to Friday  
 

 
Du 06/05/2024 
Au 10/05/2024 inclus/inclusive 

 
LUNDI DE PENTECOTE 
PENTECOST MONDAY 
 

 
 Lundi/Monday 

 
20/05/2024 

 
FIN DE L’ANNEE SCOLAIRE (*) 
LAST DAY OF SCHOOL (*) 
 

 

Vendredi/Friday 

 

05/07/2024 

 
Le calendrier scolaire comporte 180 jours et est harmonisé entre les quatre Ecoles Européennes de Bruxelles. 
This school calendar comprises 180 days and is harmonized between the four Brussels’ European schools. 

 06/11/2023 – Journée pédagogique - Pedagogical day  
Pas de cours pour les élèves du maternel, du primaire et du secondaire. 
No classes for nursery, primary and secondary school pupils. 

 07/11/2023 - Journée carnets scolaires maternel et primaire/School reports day 
Bilan oral aux parents. Pas de cours pour les élèves du cycle maternel et primaire. 
Oral feedback given to the Parents. No classes for the nursery and primary pupils. 

(*) Pour les élèves du secondaire, les cours se terminent le jour précédant les épreuves orales du Baccalauréat 
(date confirmée à l’automne). 
For secondary pupils, classes end the last day before the oral bac exams (date to be confirmed in the autumn). 

 


